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Memorial
des

Großherzogthums Luxemburg.

MÉMORIAL
DU

N° 62.

Grand-Duché de Luxembourg.

Samstag, 23. November 1872. SAMEDI. 23 novembre 1872.

Beschluß vom 20. November 1872, betreffend
die Einschreibung der Milizleute von 1873.

Der Staatsminister, Präsident der
R e g i e r u n g ;

In Gemäßheit der Gesetze über die Miliz;

Beschließt :

Arrêté du 20 novembre 1872, relatif à l'inscription
pour la levée de la milice de 1873.

LE MINISTRE D'ÉTAT, PRÉSIDENT DU
GOUVERNEMENT ;

En conformité des lois sur la milice ;

Arrête :

Art. 1. — Die vom 1. Januar bis einschließ-
lich zum 31. December 1853 gebornen Leute,
welche als Luxemburger zu betrachten sind, haben
sich für die Milizaushebung von 1873 in der
Gemeinde ihres gesetzlichen Wohnortes vom 20.
December d. I. bis zum 20. Januar k.I. ein-
schreiben zu lassen.

In die Einschreibung werden die Fremden
nicht einbegriffen, die sich im Großherzogthum
niedergelassen, jedoch die Eigenschaft von Luxem-
burgern nicht erworben haben, wenn in dem
Lande, dem sie angehören, die dort wohnenden
Luxemburger nicht zum Militärdienst herange-
zogen werden.

Art. 2. — Die Milizpflichtigen, welche versäu-
men ihre Einschreibung vor dem 20. Januar zu
begehren, können sich noch bis zum 28. desselben
Monats einschreiben lassen, erleiden aber alsdann
die durch Art. 8 des Gesetzes vom 27. April 1820
vorgesehene Geldstrafe von 10 bis zu 200 Franken.

Art. 1er. — Les jeunes gens nés du 1 e r janvier
1853 au 31 décembre de la même année inclusi-
vement, et qui doivent être considérés comme
Luxembourgeois, se feront inscrire pour la levée
de la milice de 1873, dans la commune de leur do-
micile légal, du 20 décembre au 20 janvier pro-
chain.

Ne sont pas compris dans l'inscription, les
étrangers établis dans le Grand-Duché sans avoir
acquis la nationalité luxembourgeoise, si dans
les pays auxquels ils appartiennent, les Luxem-
bourgeois y demeurant ne sont pas astreints au
service militaire.

Art. 2. — Les miliciens qui négligeraient de
demander leur inscription avant le 20 janvier,
pourront encore se faire inscrire jusqu'au 28 du
même mois ; dans ce cas ils encourront l'amende
de 10 à 200 francs, prévue par l'art 8 de la loi
du 27 avril 1820.

Zweiter Theil.
Verschiedene Mittheilungen.

SECONDE PARTIE.
PUBLICATIONS DIVERSES.
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Art. 3. — Die Einschreibung kann durch die
Milizpflichtigen selbst, oder durch ihre Eltern oder
Vormünder, oder durch andere hierzu ermächtigte
Personen begehrt werden.

Art. 4. — Die Verbindlichkeit sich für die Mi-
liz einschreiben zu lassen, erleidet keine Ausnah-
men; die Abwesenden, die Verhafteten, die Ver-
heiratheten, die freiwillig Angeworbenen, die
Gebrechlichen u.s.w., sind derselben unterworfen.

Art. 5. — Das Einschreiberegister, welches vor-
läufig am 20. Januar geschloffen wird, muß in
Buchstaben die Zahl der an diesem Tage Einge-
schriebenen angeben. Die Ortsbehörden haben hier-
nächst die Milizpflichtigen, welche noch nicht ein-
geschrieben sind, ausfindig zu machen und rück-
sichtlich derselben nach Vorschrift des Art. 8 des
Gesetzes vom 27. Apr i l 1820 zu verfahren.

Am 28. Januar wird das Einschreiberegister
definitiv geschlossen unter Angabe in Buchstaben
der Gesammtzahl der Eingeschriebenen. Kein weißer

Raum darf zwischen der ersten Einschreibung und
dem definitiven Schlusse gelassen werden.

Am selben Tage, 28. Januar, haben die Orts-
behörden eine alphabetische Liste aufzustellen, so-
wohl der in das Einschreiberegister des Jahres
Eingetragenen, als der bei den vorhergehenden
Classen einstweilen ausgesetzten Individuen, deren
Loosnummern vom Kontingent der Aushebung
von 1872 erreicht wurden, und welche nach ihrem
Alter noch im Jahre 1873 zur Mil iz gehören.

Art. 6. — Die Milizpflichtigen, welche ihre
Einschreibung nicht vor dem 28. Januar begehrt
haben, können nicht mehr eingeschrieben werden.
Sie sind in Gemäßheit der Art. 66 und 68 des
Gesetzes vom 8. Januar 1817, und 10 und 11
des Gesetzes vom 27. Apr i l 1820 zu behandeln.

Art. 7. — Am 29. Januar haben die Gemeinde-
Verwaltungen die Einschreiberegister und die alpha-
betischen Listen an die Districtscommissäre zu über-
senden, welche dieselben nach vorgängiger Prüfung
nebst ihren Bemerkungen an die General-Direction
der auswärtigen Angelegenheiten einschicken werden.

Art . 3. — L'inscription peut être requise par
les miliciens eux-mêmes, ou par leurs parents ou
tuteurs, ou enfin par d'autres personnes à ce
autorisées.

Art . 4. — L'obligation de se faire inscrire pour
la milice n'admet pas d'exception. Les absents,
les détenus, les mariés, les enrôlés volontaires,
les infirmes etc. y sont assujettis.

Art. 5. — Le registre d'inscription sera provi-
soirement clos le 20 janvier; il indiquera en
toutes lettres le nombre inscrit à cette date. Les
autorités locales rechercheront ensuite les indivi-
dus passibles de la milice qui n'auraient pas encore
été inscrits, et elles agiront à l'égard de ces mi-
liciens selon le prescrit de l'art. 8 de la loi déjà
citée du 27 avril 1820.

Le 28 janvier, le registre d'inscription sera dé-
finitivement clos, avec indication, en toutes lettres,
du nombre total des inscrits ; aucune case ne doit
rester en blanc entre la première inscription et
la clôture définitive.

Le même jour, 28 janvier, les autorités locales
dresseront une liste alphabétique tant des indi-
vidus portés au registre d'inscription de l'année
que des miliciens ajournés des classes antérieures,
dont les numéros de tirage ont été atteints par le
contingent de la levée de 1872, et qui, par leur
âge, doivent encore faire partie de la milice en
1873.

Art . 6.— Les miliciens qui n'auront pas requis
l'inscription avant le 28 janvier, ne pourront plus
être inscrits, Ils seront traités conformément aux
articles 66 et 68 de la loi du 8 janvier 1817, et
10 et 11 de celle du 27 avril 1820.

Art. 7. — Le 29 janvier, les administrations
communales adresseront les registres d'inscription
et les listes alphabétiques aux commissaires de
district, qui, après les avoir vérifiés, les enverront
avec leurs observations à la Direction générale des
affaires étrangères.
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Die Größe der Milizpflichtigen ist in den Re-
gistern bei der Einschreibung nicht anzumerken;
sie wird bei der Ziehung aufgenommen.

Art. 8. — Die Gemeinde-Verwaltungen haben
bei jedem Eingeschriebenen, auch wenn er zu den
zurückgestellten Milizleuten früherer Jahre gehört,
nach seiner Schulbildung zu forschen und das Er-
gebnis in der letzten Spalte der alphabetischen
Liste auf eine der hier angegebenen Weisen zu
bemerken :

1° kann weder lesen noch schreiben;
2° nur lesen;
3° lesen und schreiben;
4° lesen, schreiben und rechnen ;
5° hat Mittlern oder höhern Unterricht genossen.
Sie vermerken wie folgt in der letzten Spalte

des Einschreiberegisters den Betrag der Quoten
des Eingeschriebenen oder seiner Eltern in der
Grund- und Mobiliarsteuer für 1872 :

Eingeschriebener (die Eltern) 1872 :

Mobiliarsteuer
Zusammen Fr.

Art. 9. — Dieser Beschluß soll ins „Memor ia l "
eingerückt und als Anschlag an die Districtscom-
missäre und an die Bürgermeister gesandt werden,
welche Beamten, insofern es sie betrifft, mit der
Vollziehung beauftragt sind. Derselbe soll durch
Vermittlung der Bürgermeister in allen Sectionen
bekannt gemacht und in den Hauptorten der Ge-
meinden öffentlich angeschlagen werden. Die Be-
kanntmachung desselben soll durch Ausruf an den
Sonntagen bei Ausgang des Gottesdienstes und
zwar bis zum 20. Januar geschehen.

Luxemburg den 20. November 1872.

Der delegierte Regierungsrath, dienstthuender
General-Secretär,

V. de Röbe.

La taille des miliciens ne sera pas portée aux
registres lors de l'inscription ; elle sera prise au
moment du tirage au sort.

Art . 8. — Les administrations communales
s'enquerront du degré d'instruction de chaque
inscrit, y compris les miliciens ajournés des
années antérieures, et elles consigneront les rensei-
gnements qu'elles obtiendront à cet égard dans
la dernière colonne de la liste alphabétique, d'une
des cinq manières ci-après:

1° ni lire, ni écrire ;
2° lire seulement ;
3° lire et écrire ;
4° lire, écrire et calculer ;
5° a reçu une instruction moyenne ou supérieure.

Elles porteront de la manière suivante dans la
dernière colonne du registre d'inscription, le
montant des contributions foncière et mobilière de
l'inscrit ou de ses parents pour 1872 :

Inscrit (parents) 1872 :
contribution foncière

mobilière

Total fr.

Art. 9. — Le présent arrêté sera inséré a u
Mémorial, imprimé en placards, et envoyé aux
commissaires de district et aux bourgmestres des
communes, chargés d'en assurer l'exécution,
chacun en ce qui le concerne. Il sera publié à la
diligence des bourgmestres dans toutes les sec-
tions des villes et communes et affiché dans les
chefs-lieux des communes ; la publication en sera
en outre faite à haute voix , les dimanches à l'issue
de l'office divin, et ce jusqu'au 20 janvier pro-
chain.

Luxembourg, le 20 novembre 1872.

Le Conseiller délégué, ff. de Secrétaire-général
du Gouvernement,

V . DE Roebe.
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Bekanntmachung. — Mil iz.

Die eingestellten Milizleute, welche weder
Stellvertreter, noch Substituenten oder Freiwillige
find und im Laufe des Jahres 1872 entweder
durch Absterben des Vaters oder der verwitweten
Mutter, oder durch rechtliche Trennung oder Ehe-
scheidung der Eltern, oder durch den Tod eines
oder mehrer Brüder, gemäß Art. 21 des Ge-
setzes vom 8. Januar 1817, einen Anspruch auf
Dienstbefreiung erworben haben, können ihre
Entlassung entweder selbst, oder durch ihre El-
tern, Vormünder oder Bevollmächtigte nachsuchen.
Zu diesem Zwecke haben sie vor nächstkünftigem
5. Januar ihre Gesuche nebst Belegstücken bei
der Localbehörde einzureichen. Diese Gesuche wer-
den mir vor dem 15. des nämlichen Monats
durch die Districtscommissäre übermittelt.

Luxemburg den 20. November 1872.

Der delegierte Regierungsrath, dienstthuender
General-Secretär,

V. de Röbe.

Bekanntmachung. — Unterrichtswesen.

Durch Königl.-Großh. Beschluß vom 17. No-
vember c. ist Hr. Bernhard N e u m a n , Oberge-
richtsrath, als Justizbeamte zum Mitglied der
Unterrichts-Commission ernannt worden.

Luxemburg den 19. November 1872.

Der General-Director des Innern,
N. Salent iny.

Bekanntmachung. — Landwirthschaft.

Es wird hiermit zur öffentlichen Kenntnis
gebracht, daß Hr. Mousel, Sohn, geprüfter
Baumzüchter, Besprechungen über Baumzucht
veranstalten wird, und zwar zu Grevenmacher
den 1. December künftig, zu Luxemburg den 8.
und 22., und zu Ettelbrück den 15. desselben Monats.

Luxemburg den 19. November 1872.

Der Staatsminister, Präsident
der Regierung,

L .J .E. Servais.

Avis. — Milice.
Les miliciens incorporés autres que les rem-

plaçants, substituants et volontaires qui, dans le
courant de l'année 1872, soit par le décès d'un
père ou d'une mère veuve, soit par la séparation
légitime ou le divorce des parents, soit enfin par
le décès d'un ou de plusieurs frères, auront, con-
formément à l'art. 21 de la loi du 8 janvier 1817,
acquis des droits à l'exemption, pourront demander
leur licenciement par eux-mêmes ou par leurs
parents, tuteurs ou fondés de pouvoirs. Ils devront
à cet effet remettre avant le 5 janvier prochain,
à l'autorité locale, leurs demandes appuyées des
pièces justificatives. Les demandes me seront
transmises par l'intermédiaire des commissaires
de district, avant le 15 du même mois.

Luxembourg le 20 novembre 1872.

Le Conseiller délégué ff. de Secrétaire-général
du Gouvernement,

V. de ROEBE.

Avis. — Enseignement primaire.
Par arrêté royal grand-ducal du 17 novembre

courant, le sieur Bernard Neuman, conseiller à
la Cour supérieure de justice, a été nommé membre
de la Commission d'instruction, en qualité de
magistrat de l'ordre judiciaire.

Luxembourg, le 19 novembre 1872.

Le Directeur général de l'intérieur,
N. SALENTINY.

Avis. — Agriculture.

Il est porté à la connaissance du public que le
sieur Mousel, fils, arboriculteur diplômé, tiendra
des conférences sur l'arboriculture, à Greven-
macher, le 1er décembre prochain, à Luxembourg,
les 8 et 22, et à Ettelbruck, le 15 du même
mois.

Luxembourg, le 19 novembre 1872.

Le Ministre d'État, Président du
Gouvernement,

L.-J.-E. SERVAIS.
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Bekanntmachung.— Bibliothek des Athenäums.

Herr Aug. Brasseur , Bergbau-Ingenieur in
Brüssel, hat die werthvolle Bibliothek, welche
ihm sein Vater, vormaliger Professor an der
Universität zu Lüttich, hinterlassen, dem Athenäum
von Luxemburg zum Geschenk gemacht, als Be-
weis der dauernden Erkenntlichkeit des Letztge-
nannten gegen eine Anstalt, in welcher derselbe
feine Humaniora absolviert.

Dieser Act von Freigebigkeit wird das Anden-
ken eines Mannes, der seinem Vaterlande Ehre
gemacht, stets wach erhalten. Die geschenkten Bü-
cher werden in einem der Säle der Bibliothek
des Athenäums untergebracht und fortan den
Namen „Bibliothek Brasseur" führen.

Luxemburg den 20. November 1872.

Bekanntmachung. — Versicherungen.

Hr. Johann VinsfeId, Communal-Einnehmer
zu Kopstal, ist als Unteragent der Versicherungs-
gesellschaft Assurances générales de Bruxelle be-
stätigt worden.

Luxemburg den 20. November 1872.

Der General-Director der Finanzen,
G. Ulveling.

Bekanntmachung. — Postwesen.
Durch Beschluß vom heutigen Tage ist der

Gang des Brieftransportdienstes zwischen Greven-
macher und Echternach, vom 1. December d. I .
ab, geregelt wie folgt :

Abfahrt von Grevenmacher, 6 Uhr 20 Morgens.
Ankunft in Wecker (Bahnhof), 7 20
Abfahrt von Wecker ( „ ), 8 20
Ankunft in Echternach, 10 53

Abfahrt von Echternach, 5 Uhr 00 Abends.
Ankunft in Wecker (Bahnhof), 7 45
Abfahrt von Wecker, ( „ ) 8 30
Ankunft in Grevenmacher, 9 20
Luxemburg den 23. November 1872.

Der General-Director der Finanzen,
G. Ulveling.

Avis. — Bibliothèque de l'athénée.
Monsieur Aug. Brasseur, ingénieur des mines

à Bruxelles, a fait don à l'athénée de Luxembourg
de la précieuse bibliothèque que lui a léguée son
père, ancien professeur à l'université de Liége,
en témoignage de l'attachement que ce dernier
a toujours conservé pour l'établissement dans le-
quel i l a fait ses humanités.

Cet acte de générosité servira toujours à rap-
peler le souvenir d'un homme qui a honoré son
pays natal. Les livres donnés seront déposés dans
une des salles de la bibliothèque de l'athénée et
porteront la dénomination de bibliothèque Bras-
seur .

Luxembourg, le 20 novembre 1872.

Avis. — Assurances.
Le sieur Jean Binsfeld, receveur communal

à Kopstal, est agréé comme sous-agent de la
Compagnie d'assurance dite Assurances géné-

rales de Bruxelles.

Luxembourg, le 20 novembre 1872.

Le Directeur général des finances,
G. ULVELING.

Avis. — Postes.
Par arrêté de ce jour, la marche du service du

transport des dépêches entre Grevenmacher et
Echternach est modifiée comme suit, à partir du
du 1er décembre 1872 :

Départ de Grevenmacher, à 6 h. 20 du matin ;
Arrivée à Wecker (gare), à 7 h. 20
Départ de Wecker (gare), à 8 h. 20
Arrivée à Echternach, à 10 h. 55

Départ d'Echternach, à 5 h. du soir ;
Arrivée à Wecker (gare), à 7 h. 45
Départ de Wecker (gare), à 8 h. 30
Arrivée à Grevenmacher, à 9 h. 20
Luxembourg, le 23 novembre 1872.

Le Directeur général des finances,
G. ULVELING.
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Königl.-Großh. Beschluß vom 21. November
1872, den Verkehr mit Wollvieh betreffend.

Wir Wilhelm III, von Gottes Gnaden
König der Niederlande, Prinz von Oranien-Nassau,
Großherzog von Luxemburg u., u., u.;

Nach Einsicht der Art. 1, 2 und 6 des Gesetzes
vom 5. October 1870 und des Art. 2 des Be-
schlusses vom 23. März 1869 ;

Nach Einsicht der Berathung der Regierung
im Conseil ;

Auf den Bericht Unseres Staatsministers, Prä-
sidenten der Regierung :

Haben beschlossen und beschließen :

Art. 1. — Bis zu anderweiter Verfügung darf
Wollvieh seinen jetzigen Standort nicht verändern,
außer wenn durch Bescheinigung des Thierarztes,
dessen Untersuchung dasselbe unterworfen werden
muß, constatiert w i rd , daß es mit keiner an-
steckenden Krankheit behaftet ist.

Art. 2. — Die Zuwiderhandlungen gegen vor-
stehende Verfügung verfallen in die durch Art 4
des Gesetzes vom 5. October 1870 vorgesehenen
Strafen.

Art. 3. — Unser Staatsminister, Präsident der
Regierung, ist mit der Ausführung dieses Be-
schlusses beauftragt.

Walferdingen den 21. November 1372.

Für den König-Großherzog.
Dessen Statthalter
im Großherzogthum,

Heinrich,
Prinz der Niederlande.

Arrêté royal grand-ducal du 21 novembre 1872,
concernant la circulation des bêtes à laine.

Nous GUILLAUME III, par la grâce de Dieu,
Roi des Pays-Bas, Prince d'Orange-Nassau,
Grand-Duc de Luxembourg, etc., etc., etc.;

Vu les art. 1, 2 et 6 de la loi du 5 octobre 1870
et l'art. 20 de l'arrêté du 23 mars 1869 ;

Vu la délibération prise par le Gouvernement en
conseil ;

Sur le rapport de Notre Ministre d'État, Prési-
dent du Gouvernement ;

Avons arrêté et arrêtons :
Art. 1e r . — Jusqu'à ce qu'il y soit autrement

pourvu, les bêtes à laine ne pourront être dé-
placées que s'il est constaté par le certificat du
médecin-vétérinaire à l'examen duquel elles de-
vront être soumises, qu'elles ne sont atteintes
d'aucune maladie contagieuse.

Art . 2. — Les infractions à la disposition qui
précède seront punies des peines prévues par
l'art. 4 de la loi du 5 octobre 1870.

Art . 3. — Notre Ministre d'État, Président du
Gouvernement, est chargé de l'exécution du pré-
sent arrêté.

Walferdange, le 21 novembre 1872.

Pour le Roi Grand-Duc :
Son Lieutenant-Représentant

Le Ministre d'État, dans le Grand-Duché,
Prés, du Gouvernement, HENRI,

L.-J.-E. SERVAIS. PRINCE DES PAYS-BAS.

Der Staatsminister,
Präsident der Regierung,
L.J.E. Servais.
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Liste des personnes qui ont obtenu des permis de chasse pour la durée d'une année
du 25 octobre au 13 novembre 1872.

N°

463
464
465
466
467
468
469
470
471
472
473
474
475
476
477
478
479
480
481
482
483
484
485
486
487
488
489
490
491
492
493
494
495
496
497
498
499

Date.

25 octobre.
id.
id.
id.

26 id.
id.
id.
id.
id.
id.
id.
id.
id.

28 id.
id.
id.
id.
id.

29 id.
id.
id.

30 id .
id.
id.
id.
id.
id.
id.

31 id.
id.
id.
id.
id.
id.

2 novembre.
id.
id.

Noras et prénoms.

Hartmann, Charles.
Kayser, Guillaume.
Hemmer, Jean-Clement.
Hemmer, Edouard.
Fœhr-Wagener, Barthélemi.
Thill, Jean.
Elsen, Pierre.
Klensch, Jean.
Bernard, Mathias.
Piron, Gérard.
Wirtz, Nicolas.
Linden, Théodore.
Funck, Henri.
Bœwer, Jean.
Richard, Léopold.
Keriger, Nicolas.
Steinmetz, Pierre.
de Tornaco, Charles.
Jansen, Jacq.-Henri-Albert.
Franck, Guillaume, fils.
Jost, Joseph.
Reichling, Pierre.
Eichhorn, Edouard.
Lenertz, Jean.
Flammant, Jean-Pierre.
Schoren, Jean-Pierre.
Mauer, Michel.
Brandenburger, Pierre.
Greten, Nicolas.
Eichhorn, Gustave.
Becker, François.
Bian, Léopold.
Meyers, Joseph.
Nepper, François.
Biergen, Henri.
Doyé, François-Joseph-Léop.
Hoffmann, Jean.

Qualité.

Major en retraite.
Propriétaire.
Notaire.
Candidat notaire.
Propriétaire.
Cultivateur.

id.
id.

Journalier.
Régisseur.
Cultivateur.
Propriétaire.

id.
id.

Rentier.
Cultivateur.

id.
Propriétaire.
Directeur des bains.
Commis.
Négociant.
Cultivateur.
Propriétaire.

id.
id.

Garde-particulier.
Cultivateur.

Cultivateur.
Propriétaire.
Garde-particulier.
Notaire.
Cultivateur.

id.
Maréchal-ferrant.
Régisseur.
Garde-particulier.

Domicile

Echternach
Berlé.
Kœrich.

id.
Echternach
Stolzembourg
Mertzig.

id.
Oberschling
Grenzingen
Eschweiler.
Scheuerhof
Capellen.
Holsthum.
Wiltz.
Everlange.
Wemperhardt.
Sanem.
Mondorf.
Clemency.
Frisange.
Weiler-la-Tour.
Wormeldange.
Leudelange.
Junglinster.
Rosport.
Hagen.
Mersch.
Reckange.
Wormeldange
Engelshof.
Redange.
Eschdorf.
Munshausen.
Keispelt.
Betzdorf.

id.
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500
501
502
503
504
505
506
507
508
509
510
511
512
513
514
515
516
517
518
519
520
521
522

523
524
525
526

527
528
529
530
531
532
533
534
535
536
537
538
539

2 novembre.
id.

3 id.
id.
id.
id.
id.
id.
id.
id.
id.
id.

4 id .
id.
id.
id.
id.
id.

5 id.
6 id .
7 id .

id.
9 id.

id.
id.
id.
id.

id.
id.
id.

11 id .
12 id .

id.
id.

13 id.
id.
id.
id.
id.
id.

Kremer, Jean.
Trausch, Gustave-Adolphe.
Chomé, Jules.
Peusch, Guillaume.
Velter, Alfred.
Hanff, Félix.
Bolzem, Michel.
Heuardt, Charles.
Zeimet, Vincent.
Metzdorf, Jean.
Funck, Jean.
Loutsch, Nicolas.
Kirpach, Henri.
Joerg, Jean-Baptiste.
Noël, Dominique.
Guillard, Henri.
Kapgen, Jean-Baptiste.
Dumoulin, Henri-Joseph.
Wagner, Jean-Nicolas.
Ensch, Henri.
Geymer, Nicolas.
Schmilz, Nicolas.
Schmidt, Guillaume.

Crespin, Remacle-Constant.
Heiard, Nicolas.
Radelet, Frédéric.
Taets van Amerongen, L.-R.

baron.
Urbany, Christophe.
de Blochausen, Félix, baron.
Weydert, Guillaume.
Tock, Servais.
Nickers, Jean.
Hemmer, Jean-Pierre.
Ungeheuer, Michel.
Weber, Christophe.
Binsfeld, Nicolas.
Hoffmann, Michel.
Lampesch, Pierre.
Sinner, Adolphe.
Klein, J.-B.-Edouard.

Cultivateur.
Candidat-notaire.
Avocat-général.
Receveur communal.
Député.
Agronome.
Aubergiste.
Propriétaire.
Maçon.
Cultivateur.

id.
id .

Juge.
Secrétaire communal.
Contrôleur des contrib.
Fermier.
Pensionnaire.
Garde-particulier.
Cultivateur.
Propriétaire.

id.
Négociant.
Garde-général des domaines
pr. de S.A.R. le Prince Henri,
Capitaine de gendarm.
Propriétaire.
Fermier.
Maréchal de la Cour de S.A.R.

le Prince Henri.
Couvreur en ardoises.
Propriétaire.
Lieutenant.
Cultivateur.
Curé.
Propriétaire.

id.
Cultivateur.

id.
Marchand.
Chamoiseur.
Cultivateur.
Ancien notaire.

Bissen.
Mersch.
Luxembourg.
Grevenmacher.
Remich.
Echternach.
Wormeldange.
Rollingen.
Berbourg.
Manternach.
Flaxweiler.
Tarchamps.
Luxembourg.
Marner.
Mondercange.
Mœstroff.
Grevenmacher.
Ansembourg.
Tarchamps.
Brücherhof.
Sæul.
Luxembourg.
Fischbach.

Luxembourg.
Rumelange.
Diekirch.
Walferdange.

Redange.
Birtrange.
Luxembourg.
Boulaide.
Ell.
Bourgfried.
Munscheker.
Olingen.
Beaufort.
Wiltz.
Bonnevoie.
Burange.
Junglinster.

Luxemburg. — Druck von V. Bück
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